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5.7 Wiring diagram overview for ELS V.. fan series. Tick appropriate!

Footnotes:

a) During parallel connection of the terminal 1-2-3 an inverse voltage rests respectively
against the other not switched terminal. Connect room lighting only via two-pole switch.

b) Subordinated to the automatic operation (type VN, VNC, VF, VP) the respective available
speed step can be switched on manually.

c) With the VNC-types the interval function, with the VF-types the humidity automation,
can be deactivated (3-speed type excluded).

d) Fan independent controlling of the room lighting
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Vorsicht !!  Attention !!
ZNExterner ZNE/ I dürfen nur bei eintourigen V-Ventilatoreinsätzen V 60 und V 100 eingesetzt

werden. Beim Einsatz des ZNE/ZNI/ZT mit mehreren Lüftern, muß pro Lüfter ein separater
ZNE/ZNI/ZT eingesetzt werden.
Direkte Parallelschaltung von mehreren Lüftern ist nicht erlaubt.

External ZNE/ZNI timer may only be connected on ELS-V fans V 60 and V 100 with one speed.
If used in combination with a number of fans, each fan needs its own ZNE/ZNI/ZT timer.
The wiring of ELS-V fans in parallel is not permitted.

Pour tous types ELS-V à une vitesse un temporisateur extérieur ZNE/ZNI peut être connecté
à un V 60 et V 100. Il est nécessaire d'installer un temporisateur ZNE/ZNI/ZT pour chaque
ventilateur utilisé. Le branchement en parallèle de plusieurs ventilateurs est interdit.

1 2 3 L N

10
0

m
³/

h

60
m

³/
h

V 100

1 2 3 L N

br - braun / brown / marron
sw - schwarz / black / noir
bl - blau / blue / bleu
ws - weiß / white / blanc

L
N

SS 901 17 12 07

DSEL 2, 1306.003

0 0

L

L

1 2 3 L N
10

0
m

³/
h

60
m

³/
h

35
m

³/
h

V 60/35
V 100/35
V 100/60

SS-901

L
N

DSEL 2, 1306.003

0 0

L

L

1 2 3 L N

Nachlauf nur bei großer Stufe !
Overrun time only for high speed !
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5.8 Wiring diagram overview for ELS V.. and various connection examples
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